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Kupujici:
Mondelez CR Biscuil Production s.r.o,

Karolinsk 661

186 00 Praha 8 Karl n, Czech Republic

Prague, 186 00

Czech Republic

CZ01409948

Jednajici a radne zastoupen Mondelez Europe Procurement
GmbH

Prodavajici:

ZDRAVOTNI USTAV SE SIDLEM V USTI NAD
LABEM

MOSKEVSKA 15

USTINAD LABEM, 400 01

Czeeh Rc%tjlh]ic

A
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Cislo dodavatele: 272229

Prosim, doructe do:

Maondelez CR Biscuit Production s.r.o.
B.kvétna 15

Lovosice, 410 19

Czech Republic

file:// X /CL/CLE/MTZ/ISRS

Nakupni objednavka: 4552142881

Verze: 1

Prosim, uved'te tuto referenci na viechny vade
dokumenty

Datum vystaveni:
Aktualni datum:

02/05/2023
02/05/2023

Nize naleznete kontaktni udaje v pripadé dotazi
tykajicich se:

Nakupni ohjednavky a

Faktir a plateb:

ek [ S

Faltury zaslete na adresu:
Electronically via Tungsten E-Invoicing
Buyer Account:AAASG5468808

Mondeléz accepts Only E-invoices for payment
processing.

For more details on solutions available with our partners
for E-Invoicing, visit the below links.

Tungsten - hitps://portal.tungsten-network.com
/mvyefregistration

Please reach out to E-invoicing
registered Lo send e-invoices 3

Polozka tislo dilu Mnozstvi Jednotka Cena/ Jednotka Cena celkem (bez DPH) Datum dodani
1 81,050.00 #1,050.00 30/06/2023
Nézev [ popis Méfeni rizikovych faktor(l z. DELI Lovosice o

Ména Cena celkem (hez DPH)

CZK 81,050.00

Piijemka:  [EERERIEte e

O T

Platebni : ”
podminky: 060R - 60 days due net from Invoice Receipt Dale

DULEZITA INFORMACE

Prosim o zajisteni, aby faktury a jiné dokumenty adresované na nasi spolecnost mely uvedené spravné a celé jméno a adresu dané

pravoi entity Mondelez dle nisledujiciho odkazu:
http://htp:/ purchaseterms.mondelezinternational.cu
Vsechny ceny v ndkupnich dokumentech jsou uvedeny bez DPH, pokud n

eni dohodnuto jinak.

Pravni vztahy mezi smluvnimi stranami se fidi timto dokumentem, pfiloZzenymi vieobeenymi podminkami, dalSimi pFilohami a
pisemnymi dohodami mezi smluvnimi stranami, pokud nejsou v rozporu s vySe uvedenymi.

FAKTURACE:

Faktura musi byt posldna na nade Gcetni oddeleni na adresu uvedenou vyse."
Berte, prosim, na vedomi, Ze faktury s nespravnymi Gdaji budou zamitnulé, coZ muZe zpusobit zpozdeni plateb.

hup://global.mondelezinternational.com/procurement/index.aspx

Pro bezproblémové zpracovini faktur, musi kazdé faktura obsahoval nasledujici informace: DIC Mondelez entity, na kterou je

vystavena ohjednivka, Mondelez cislo objednavky, vade DIC, vade bankovni detaily. cislo dodaciho listu (pokud je relevantni) a

INTRASTAT detaily, pokud je tato informace relevantni.

09.05.2023 8:39



Firefox file://VX/CE/CE/MTZ/SRS 010123/0DB230087%20-%20Monde...

Pokim platni pravni piedpisy nepiikazuji inak, zmluvé strany souhlasi s vyuzitim elektronické fakturaci nebo fakluradni systémy, které
Jsou v rozumni mife pozadované drubou stranou,

Potvrzent: )
V piipad¢ potieby kontaktujte primo Mondelez 38
mnozsivi a jednotkové ceny.

£ zda ste schopni pinil termin doddni, objednaného

VSEOBECNE OBCHODNI PODMINKY

Na zikladé této ndkupni objedndvky (,,Objednévka®™) se spole¢nost Mondeléz International &i spoleénost, kterd patii do stejného
koncernu jako Mondel&z International, & organiza&ni slozka, pobo¢ka &i odstépny zavod télo entity, specifikovana v 1éto Objedndvee
(. MDLZ") zavazuje koupit zboZi a/nebo sluzby uvedené v této Objednavee. Prijeti 1éto Objednivky miizete provést bud’ ozndmenim
zaslanym MDLZ nebo zahdjenim poskylovani plnéni dle této Objednivky podle toho, ktery z uvedenych pripadii nastanc diive, piicemz
se¢ mé za to, 7e jste Objednavku prijali, pokud MIDLZ neobdri Zadnou Vasi reakei do 7 dnii od vystaveni Objednidvky. Pokud Vés o to
MDI. poiidd, jste povinni potvrdit obdrzeni Objedndvky a Vasi schopnost jejiho plnéni ve Thaté stanovené spoleénosti MDLZ (ktera
nesmi byt kratdi nez 7 dnii ode dne, kdy obdrZite uvedenou vyzvu). MDLZ timio odmild veskeré zmény nebo Vami navrzené podminky
ve vziahu k 1éto Objednévee (véelnd téch, jez navrhnete ve svych formulafich, fakturdch & jingm zptisobem).

1. Ceny a platebni podminky. Proddval MDLZ budete za ceny uvedené v 1¢lo Objednivee. Pokud v Objednédvee neni uvedena ceng,
rozumi sc cenou niZl 7 ndsledujicich &astek: (a) posledni cena, kterou jste MDLZ i&tovali & nabidnuli, nebo (b) nejnizsi cena, kierou
dovoluji prislusné privni predpisy. Cena zahrnuje veskeré naklady, ledaze Vam MDLZ piedem dé pisemny souhlas, Ze Vam bude
naklady hradit. V takovém piipadé uvedete piehled skuteénych niklada k tihradé na faktufe bez navyseni a po odecteni piipadnych slev
a rabatl a predlozite ndm kopic pivodnich dokladi o platbé. ZboZi a sluzby nebudete MDLZ fakturoval, dokud nebude zboZi dodino a
sluzby poskytnuty, ledaze MDI.Z pisemné adsouhlasi jiny postup. MDLZ neni povinna hradit jakékoli fakiury na zbozi &i sluzby, jez
obdrzi vice nez 6 mésict po dodéni piisluéncho zboZi, resp. po poskytnuti pfistusnych sluzeb, ledaZe to vyzaduji piisluiné pravni
predpisy. Lhita splatnosti za¢ind béZet okamZikem, kdy MDLZ obdr#i pijatelné zboZi & sluzby, resp. bezehybnou fakturu, podle toho,
ktery z uvedenych pripadi nastane pozdéji (pokud platné pravni predpisy nevyzaduji, aby Ihita splatnosti zadala bézet od data vystaveni
faktury). Pijetim télo Objednivky souhlasite s lim, Ze Vam MDLZ zaplati v platebnim cyklu MDLZ, ktery odpovidd Ihité splatnosti
specifikované v této Objednavee (a pokud Zadna Ihita specifikovana neni, pak ve [hiaté 60 dni v ramei Evropské unie resp. 120 dn ve
7bytku svéta), pokud MDLZ nepouzije kratsi Ihitu splatnosti v souladu s kogentnimi ustanovenimi piislusnych pravnich predpisa, Vase
faktura musi ohsahovat €islo Ohjednavky. Pokud to pfislusné pravni pfedpisy umoZiinji, je MDLZ, opravnéna zadrZet platbu pripadnych
spornych pohledavek dle 1élo Objednavky aZ do okamZiku vyfeSeni pfedmétného sporu a MDLZ je rovnéZ opravnéna zapocist jakékoli
pohledavky, které ma MDLZ nebo kterdkoli ze spolecnosti, které spolu s ni patii do stejného koncernu, vaci Vam nebo spoleénostem,
kieré spolu s Viimi patif do stejného koncernu (avSak MDLZ nemd Zddné spoleéné a nerozdilné povinnosti se spoleénostmi, které spolu
s ni patfi do stejného koncernu). Pokud je to v souladu s piisludnymi privnimi predpisy, jste povinni pouZit elektronicky systém, klery
MDLZ ur¢i (a ktery od Vés miiZe poZadovat registraci u tfetf strany na Va¥e vlasini naklady, pokud to piisluiné pravni piedpisy
umoZituji), abyste mohli piijimat objednivky, vystavoval Izktury a pfijimat platby.

2, Povinnosti a zaruky. Istc povinni zajistit, Ze veskeré zbozi (véetné obalt) a sluzby: (a) budou odpovidat specifikacim MDLZ (nebo
Vadim specifikacim schvélenym ze strany MDLZ) a budou odpovidat vSem schvalenym vzorkim: (b) budou bez vad, spravné oznageng,
vyrobené z novych materidlt a budou v dobré kvalité a v adborném provedeni: (¢) budou vhodné k zamyslenému pouziti v
potravindfskych produkiech nebo spoleéné s nimi a dle Vadeho vEédomi nebudou obsahoval Zidné chemické latky, jeZ je MDLZ povinna
hlasit mistnim orgdnim statni spravy ncho na néz se vztahuji jinda omezen{ dand prisluinymi pravnimi piedpisy; (d) nebudou samy o
sobe ani jejich pouZili ze strany MDLZ nebude porusoval jakiakoli priava k duSevnimu viastnictvi nebo jind prava tictich osob: (¢)
nebudou dodavat Zadnému z produkta MDLZ jakoukali ne#zadouci piichut, pach, texturu nebo zbarveni; a (f) budou provedeny Fadnym
a odbornym zptisobem. Iste povinni podepsat prohlaSeni garantujici nefalSovini a sprivné oznadeni potravin (,,pure food guarantecs®™),
Jjaké MDLZ divodné pozaduje, pokud to vyzaduji pfisluiné pravni predpisy. Ddle jste povinni zajistit, Ze Vy sami i veskeré zboZi a
sluzby spliiuji a jsou v souladu s: (i) veskerymi zikony, predpisy a normami daného odvétvi v zemich, do nichz je pfislugné zboZi
dodaviano a/nebo v nichZ jsou pifsluiné sluzby poskytoviny a/mebo kde budou piisludné zbozi a/nebo sluzby uziviny (za predpokladu,
ze Vam MDLZ ozndmila, kteryeh zemi se to 1ykd), (i) Kodexem chovini MDLZ (,MDLZ Code of Conduet™) a (iii) ustanovenimi
prislusnych Manudli tykajicich se poZadavkil na jakost piisludného dodavatele, resp. speluvyrobee (. Supplier/Co- Manufuclurer
Quality Expectations Manuals™) (véetné pozadavki vztahujicich se na piisady), ustanovenimi manuélu standardd HACCP (,HACCP
Standard Manual™) a dal3imi pokyny, jeZz Vim byly sdéleny a jejichZ dodrZzovani MDLZ od svych dodavatell obeené vyZaduje
(dokumenty uvedené v bodech (ii) a (iii) vy3e jsou k dispozici na ,,Dodavatelském portalu MDILZ na webu
https://www.mondelezinternational.com/procurement), Timie polvrzujele, Ze jste prisluSné manudly, kterd tvofi nedilnou soudast této
Objednavky, obdrZeli a Ze mohou byt pfedmétem pozdgjsich zmén. Jste povinni neprodieng informovat MDLZ, pokud u zbozi &i sluzeb
zjistite jakykoli potencidlni problém souvisejici s jakosti, bezpeénosti nebo oznatenim nebo jakékoli potenciélni poruseni Vasich
povinnosti dle této Objednavky. Timto postupujete na MDLZ veskeré zaruky vziahujici se na zboZi a sluzby a pokud jsou tyto ziruky
nepievoditelné, budele plnéni téchto ziruk na Zadost MDLZ pro MDLZ vymahat. Jste povinni zajistit, Ze Vasi zaméstnanci, zéstupei a
subdodavatelé budou dodr7ovat podminky této Objedndvky a navic, pokud se budou zdrZovat v prostordch MIM.Z, 7e budou dodrzoval
také pedpisy prisludného pracovisté tykajici se jukosti a bezpetnosti. Iste povinni do 14 dnt poskytnout veskeré takové informace
tykajici se zboZi, sluzeb &i specifikaci, jaké maze MDLZ (nebo jeji smluvni partner) divodné poZadoval, a to veetn& vyplnéni a vraceni
veskeryeh formulidit, juko je napr. Zhdost o polvrzeni specilikaci (,,Specification Acknowledgement Request™).

3. Materidly. Pokud Vam MDLZ v souvislosti s touto Objednavkou neposkytne potfebné materialy, jste povinni si sami obslarat veskeré
patichné materidly, které pak zistanou Vasim majetkem a MDLZ ve vztahu k nim neponese Zadnou odpovédnost. MDLZ Vam mtize
nafidil nékup materiali od ur€itych dodavateln a Vy jste povinni takovy pokyn spinit, ledaZe by to znamenalo poru$eni Vagich
stavajicich smluv, Takovy materidl jste povinno pouZival vyhradng k plnéni 1éto Objednidvky a jste povinni poskytnout MDLZ veskeré
slevy nebo jiné vspory, jeZ v souvislosti s pouZitymi materialy ziskile nebo jichz dosfhnete, Pokud Vim MDLZ, v souvislosli s louto
Ohjednavkou poskytne materialy, zistanou tyto materialy majetkem MDLZ a Vy budete povinni je udrzovat v dobrém stavu, zajistil, 7e
nebudou zalizeny Zadnymi zastavnimi privy nebo jinymi zajis€ovacimi instrumenty, budete opravnéni je pouZivat vyhradné k plnéni
této Ohjednavky a nésledné je vratite MDLZ ncbo s nimi naloZite jinym zpasobem, ktery MDLZ uréi. Pouzivani materialy, které Vam
budou poskytnuty MDLZ nebo k jejichz ndkupu Vim MDLZ vydi pokyn, Vs nezbavuje Zadnych povinnosti vyplyvajicich z této
Objedndivky.

4. Odmitnuti, Po dodani zbozi a sluzeb provede MDLZ v piimérené Thité jejich kontrolu a bude Vs informoval o piipadnych
zjisténych nedostateich nebo vadéch. V piipadé prodleni MDLZ s provedenim kontroly a naslednym ozndmenim nedostatki nebo vad
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nejste opravnéni se dovolavat zaniku prav MDLZ vyplyvajicich z odpovédnosti za nedostatky/vady a z poskytnuté zaruky. MDLZ je
opravneéna dle viastniho rozhodnuti (je-li to v souladu s pristuSnymi pravnimi predpisy) odmitnout a na Vase naklady Vam vratit
veskeré zhozi & sluzby nebo jakoukoli ¢ast zbozi ¢i sluzeb, jez budou dodiny ve vy3sim nez objednaném mnoZzsivi a/nebo nespliujici
podminky této Objednavky nebo Vase povinnosti popsané vyde. V takovém piipadé dle volby MDLZ budete povinni uginit jeden nebo
nékolik z nasledujicich kroka: (a) v priméfené thaté dodat ndhradni zboZi a sluzby odpovidajici Objedndvee a Vasim povinnostiem, (b)
vritit MDLZ plnou cenu, pripadné poskytnout MDILZ adekvétni slevu a/nebo (¢) uhradit MDLZ, naklady na ndkup néhradniho zboZi ¢i
sluzeb, jez MDLZ nakoupi v disledku porueni VaSich povinnosti, Kromé toho jste povinni uhradit MDLZ veskeré ztrity i Skody, jez
MDLZ. utrpi v souvislosti s vyse uvedenym. Iste povinni uhradit MDLZ veskeré naklady, jeZ ji vzniknou v souvislosti s dodénim
nihradniho zboZi u sluzeb, véetné nikladi na dopravu, piesun, kontrolu, instalaci atd, Bez ohledu na povinnosti MDLZ odpovidate za
provedeni testi, prohlidek, kontrol jakosti a jste povinni piedloZit MDILZ osvédéeni o analyzich vydana akreditovanymi zkudebnimi
Jaboratofemi. Uhrada platby za zboZi & sluzby neznamend jejich piijeti.

5. Zmény a ukonteni. Dfive, neZ dodate MDLZ. zboZi nebo poskytnete sluzby, je MDLZ oprivinéna poZadovat jejich zmeény. Pokud
prokazeme, z¢ pozadovand zména snizi Vase ndklady, ncbo pokud Vy prokazete, Ze pozadovana zména Vase naklady zvysi nebo bude
mit vliv na Vasi schopnost spinit véas Objednavku, MDLZ s Vimi dohodne odpovidajici apravu cen nebo harmonogramu dodévek,
pfipadné maze MDLZ rozhodnout, Ze se Zidné zmény neprovedou. MDLZ je opravnéna zrudit nebo vypovedét nebo odstoupit od této
Objednavky ve vztahu k jakémukoli dosud nedodanému zbozi nebo jukymkoli dosud neposkyinutym sluzbam, a to vie na zdkladé Vim
dorugencho oznameni a s GCinnosti k okamziku dorugeni tohoto oznameni o zrudeni, vypovédi nebo odstoupeni Vasi strang, Jakmile
Vim bude dorudeno takové ozndmeni, jste povinni pfijmout vedkerd priméfend opatieni k minimalizaci nakladi zpisobenych zruSenim,
vypovézenim nebo odstoupenim od Objednavky ze strany MDLZ, Jako vy¥lucnou a jedinou ndhradu Viam MDLZ uhradi naklady
vzniklé do okamziku obdrzeni ozndmeni MDLZ, kterym se nedalo predejit (po odeéteni pripadnych spor plynoucich ze zruseni,
vypovézeni nebo odstoupeni od Objedndvky), jejichZ vysi jste schopni MDLZ doloZit pro ni pfijatelnym zpisobem. Pokud MDLZ
zméni své specifikace, jste povinni do 10 dnil od obdrZeni piisluiného ozndmeni o jejich zméné zajistit, Ze nové specifikace budete
spliiovat, Vade plnéni v souladu se zménénymi specilikacemi bude povaZovino za Vasi akeeplaci takovych zmén,

6. Dodani a rizika. Neni-li v této Objednéavee nebo v pisemné smlouve podepsané ob&ma smluvnimi stranami, upravujici fento ndkup
zbozi i sluzeb, uvedeno jinak, doddte je MDLZ v souladu s podminkami Incoterms 2020, konkréiné DDP na misto urdeni
specifikované v této Objedndvee jaka , dorudte do®, pficem? ponesele vedkerd rizika ztrily a nebezpedi Skody na véci a nidleZi Vam
vlastnické pravo, a to az do okamziku uspokojivého predani MDLZ, kterymZto okamzikem prechazi nebezpedi Skody na vici a
vlastnické pravo na MDLZ. Pokud je zboZi odesilino ze zahranici, budete vystupoval jako dovozee a budete zodpovédni za cely proces
dovozu az do okamZiku, kdy MDLZ uspokojivym zplisobem obdrzi dodané zbo#i s piisludnymi informacemi a odpovidajicimi celnimi
dokumenty, pokud MDLZ, pisemné neodsouhlasi jiny postup, nebo pokud dohodnuté podminky Incoterms nepfedepisuji néco jiného.
Jste povinni nést veskeré naklady souviscjici s dovozem, véetné dani a dalSich dovoznich poplatkii, a MDLZ je opravnéna Vam v
piiméFeném rozsahu vydal pokyny ohledné vystavovini dokumenti. Pokud se¢ MDLZ rozhodne vyTidit dovoz sama, jste povinni
poskytnout MDIL.Z veskerou nezbytnou dokumentaci potfebnou k uskuteénéni tohoto procesu. Pokud je pro tuto Objedndvku siedndno
piesné datum nebo termin dodéni, je prodleni s dodénim zboZi nebo s poskytnutim sluzeb povaZzovéno za podstatné porudeni této
Objednivky a MDLZ je opravnéna zru§it nebo vypovédét nebo odstoupit od Objednavky, a to vie na zikladé Vam doruceného
oznameni a s G€innosti k okamZiku doru€eni tohoto ozndmeni o zrudeni, vypovédi ncbo odstoupeni Va$i strané, a nezaplatit Vam za
zboZi nedodané nebo sluzby neposkytnuté ve stanoveném terminu, MDLZ je opravnéna na Vade naklady nakoupit ndhradni zboZi nebo
sluzby a Vy budete povinni nahradit MDLZ. také veskeré dalsi utrpéné ztraty. Dodéavat budete v pracovnich dnech, b&hem obvyklé
pracovni doby MDLZ. Viechny dodavané jednotky jste povinni fadné oznaéit Vasim jménem/obehodni [irmou, popisem zbozi, Cislem
Objednavky, €islem Sarze a v relevantnich piipadech datem doporuéené spotieby a pripadnymi dal§imi adaji poZadovanymi ze strany
MDLZ. Iste povinni na veSkeré prepravni a celnf dokumentaci uvadét presné a tplné Gdaje, véetng popisu zboZzi, zemé piivodu a
vyrohy, mény, dedacich podminel a skuteéného mista vyroby v pifpadé, Ze zhoZim jsou prisady a obalové materidly, u nich? dochizi k
primému kontaktu s polravinami.

7. Odskodnéni. Jste povinni odskodnit MDIZ. (2 spole€nosti, které spolu s ni patfi do stejného koncernu), jejich zaméstnance i jejich
zastupee, vystupovat na jejich obranu a zajistit, aby MDLZ (a spole€nosti, které spolu s ni patii do stejného koncernu), jejich
zaméstnanci i jejich zastupei byli chranéni pred jakymikoli ztritami, Skodami, pokutami, sankcemi a vydaji (véetné naklada na pravni
zastoupeni v piiméfené vySi) vyplyvajicimi z néroka tictich stran souviscjicimi se skuteénym &i tdajnym porusenim této Objednavky,
nedbalostinim jednanim & opomenutim, piipadné Gmyslnym poruSenim povinnosti z Vasi strany nebo z¢ strany VaSich zaméstinanen,
zastupet ¢i subdodavatel,

8. Pojisténi, Jste povinni na vlasini naklady udrzovat v platnosti vicobeené pojisténi odpovédnosti a pojisténi odpovédnosti za vyrobek
pokryvajlel Vase povinnosti vyplyvajici z této Objednidvky s vy3i pojistného limitu danou piisludnymi pravnimi predpisy nebo
prisludnou koncernovou spolecnosti MDLZ realizujici ndkup nebo mistem pinéni (podle toho, kterd z uvedenych &astek je vy3si), aviak
v kazdém piipade ve vySi ne mensi nez 1 000 000 USD (nebo neZ je ekvivalent 1éto Eastky v mistni meéné) na jednu pojistnou uddlost (s
vyjimkou pripada, kdy sidlite v Mexiku, Stfedni nebo Jizni Americe, kdy musi byt pojistny limit ne méné nez 300 000 USD (ncho nez
je ekvivalent této ¢astky v mistnf méné) na jednu pojistnou uddlost). Pokud budou Vadi zaméstnanci piitomni v prostorach MDLZ nebo
pokud budou vystupavat jako zmocnénci nasim jménem, jste dale povinni na vlastni naklady udrzovat v platnosti pojisténi
odpovédnosti zaméstnavatele pro pifpad pracovniho trazu nebo nemaoci 2 povoling zaméstnancih a pojisiéni molorovych vozidel (véelné
pojisténi odpovednosti za 8kodu zptsobenou provozem motorového vozidla), a to ve vys§i vyzadované piislusnymi pravnimi piedpisy
nebo jinymi regulativy. Pojisténi jste povinni uzaviral u pojistiteli hodnocenych agenturou AM Best nejméné stupném A-VII, kleri jsou
opravnéni podnikat v zemi sidla neho mista podnikani prisluiné koncernové spoleénosti MDLZ provadéjici nakup nebo v misté plnéni.
9. Reseni sporfi a rozhodné pravo, Pokud se smluynim strandm nepodafi vyFesit jakykoli spor tykajict se 1éto Objednévky jednanim v
dobré vife, bude predmétny spor vyiesen vyluéné rozhodnutim piislusného soudu v zemi &i stdté (nebo azemi, je-li to relevantni)
uvedené v 1élo Objedndvee jako misto feSeni spord, nebo, pokud Zidnd lakové misto nend stanoveno, tak v miste, kde ma MDLZ (nebo
spole€nost, kterd patii do stejného koncernu, & jeji organizaéni slozka €i pobocka &i odtépny zavod provadéjici nikup zbhoZi ¢i sluzeb)
sidlo (nebo v jiném misté, kieré je obligatorné vyzadovéano pfislusnymi pravnimi predpisy). a rozhodnym pravem je pravo (éto zemé ¢i
stiatu (nebo Gzemi, je-1i to relevantni). Timto se vzdavite veSkerych ndmitek vici takto urlené soudni pravomoci, jakoZz i prava predlozil
spor jinému soudu. Ustanoveni Videfiské amluvy OSN o smlouvich o mezindrodni koupi zboZi se nepouZiji.

10. Vy85i moc. Pokud kierdkoli ze smluvnich stran nebude schopna plnit tuto Objednavku z ditvodi okolnosti, které nastaly nezdvisle na
Jjeji virli a jsou mimo jeji rozumnou kontrolu, bude tato smluvni strana povinna neprodlené o této skuteénosti pisemné informovat
druhou smluvni stranu a piijmout adekvitni opatfeni k tomu, aby do 10 dni byla znovu schepna tuto Objedndvku plnil. Pokud
neschopnast plnit bude trvat déle nez 10 dnd, je druha smluvnf strana opravnéna tuto Objedndvku zrusit nebo od ni odstoupit nebo ji
vypovEdét bez povinnosti hradit jakékoli ndklady & smluvni pokuty a jiné sankce, a to vée s (¢innosti k okamZiku doruceni pisemného
oznameni o zrueni, vypovedi nebo oznameni o odstoupeni neplnici smluvni strané. Nepfedvidané zvyseni ndklada zpisobené
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udalostmi nebo ménicimi se podminkami na trhu nebo stavkami, jinymi zamésinaneckymi protesty ¢i akcemi ve VaSem vyrobnim
rivodé se nepovazuji za vy&&i moc.

11, Pravo kontroly. MDLZ je opravnéna provést kontrolu Vasich zdvodi a nebo zdznami souvisejicich s plnénim této Objednavky za
udelem posouzeni Vasich postupi v oblasti zajisténi jakosti a ochrany potravin a souladu se specitikacemi (,kontroly jakosti®), Vascho
dodrzovini smérnic MDLZ v oblasti socidlni edpovédnosti firmy (,.kontroly spolecenské odpovédnosti firmy™) a za aéelem ovéfent, Ze
stanoveni cen, prefakturovanych nakladi, vydaji uréenyeh k proplaceni i dal3i finanéni opatieni jsou v souladu s touto Objednivkou
(,.[inanéni kontroly®), Kontroly jakosti a finanéni kontroly je MDLZ opravnéna providét sama nebo prostfednictvim (Felich stran, kleré
si bud’ zyoli sama, nebo které vyberete Vy z piedem schvaleného seznamu MDLZ. V takovém piipadé nejste opravnéni pozadovat, aby
jakykoli auditor za t&clem provedeni kontroly podepisoval jakoukoli dodatecnou smlouvu. MDLZ je rovnéz opriavnéna Vs namisto
kontroly nebo pfed jejim provedenim poZadat o vyplnéni dotazniku nebo o to, abyste se zarepistrovali u vybrané tieti strany poveiend ze
strany MDLZ, provedenim kontroly a poskytli ji potfebné informace. V pripadé kontroly jakosti a kontroly spoletenské odpovédnosti
firmy jste povinni poskytnout MDLZ soutinnost umozZiujici nam dostatené overit, zda dodrzujete piisluiné poadavky. MDLZ je
oprivnéna poZadat o provedeni kontroly tieti stranou v souladu se schvilenymi certifikaénimi systémy Svétove inicialivy pro
bezpetnost potravin (,,Global Food Safety Initialive — GFSI®) (klerd je povinnd, pokud dodavite suroviny nebo obaly). MDLY. je rovnéz
opravnéna Vis pozadat, abyste se G€astnili Programu pro zodpovédné ziskavani zdroji (,,Program for Responsible Sourcing')
sponzorovany v Evropé organizaci AIM a v USA organizaci GMA (,,AIM-PROGRESS®). Pokud tak utini, jste povinni se neprodlené
zaregistrovat do programu vymény etickych tdajit dodavateli (,,Supplier Ethical Data Exchange — SEDEX") a vyplnit dotaznik
viastniho hodnoceni (,SAQ™) pro kazdé misto zapojené do plnéni této Objednivky, Informace uvedené v SAQ jste povinni udrZovat
akludlni, nejméné jednou roéné je obnovoval a zajistit, Z¢ k nim MDLZ bude mit pfistup. MDLZ je opravnéna od Vis na zakladé SAQ
pozadovat dalsi informace nebo piijeti opatfeni k napravé. MDILZ je rovnéz opravnéna pozadovat, aby u Vis byla provedena kontrola v
souladu se smérnicemi AIM-PROGRESS audilorem schvilenym ze strany MDLZ. MiZete poZadat, aby MDLZ akceptovala vysledky
kontroly, kterou jste provedli pro jiného zakaznika, a MDLZ se pak rozhodne, zda takovouto kontrolu bude akceptoval celou nebo jen
jeif uritou édst. MDLZ je opravnéna poZadovat opakované proviadéni kontrol na zikladé svého vyhodnoceni rizik. Pokud se dopustite
porugeni podminek této Objednévky, jste povinni neprodleng prijmout opatfeni k napravé, jez bude MDLZ divodné poZadovat, piitemz
MDLZ ncbo jeji zdstupei budou opravnéni providét kontroly Vasich zdvodi nebo zéznami tak ¢astlo, jak bude diivodng nutné k ovéieni
toho, 7e skuteéné doslo k napravé. V pripadé kontrol jakosti a kontrol spoledenské odpovédnosti firmy (vEetné AIM-PROGRESS)
ponese MDLZ své vlastni interni néiklady a Viy ponesete veskeré dalsi ndklady spojené s kontrolou (véetné nakladi na ¢innost
nezdvislych auditora). V pifpadé finangnich kontrol ponese MDLZ, své vlastni interni niklady a naklady na €innost auditori, pokud
nebude zjisténo, Ze jste se dopustili poruteni podminek 1éto Objednavky. V takovém pripadé budete povinni MDLZ jeji ndklady uhradit.
Pokud odmitnete provedeni jakékoli kontraly, je MDLZ opraviéna zastavit platby a/nebo zrusit Objednavku nebo ji vypovedét nebo od
ni odstoupit, a to vic na zékladé Vam doruéencho oznameni a s uéinnosti k okamziku doruéeni tohoto ozndmeni o zruseni, vypovédi
nebo odstoupeni Vasi strané.

12, Davérné informace.

(a) Ochrana divérnych informact obeeng. Vedkeré ne obeené zndmé informace, kileré zjistite o MDLZ v souvislosti s touto
Objednavkou, véetng, nikoliv viak vyluéng, jakychkoli osobnich tidajii nebo podobnyeh tidaji. jak jsou tyto pojmy definovany v
pifsludnych pravnich piedpisech (osobni fidaje®), jez Viam byly poskyinuty ze strany MDLZ nebo jejim jménem, a vieing€ samotné
Objednavky, predstavujf nade divérné informace (. divémeé informace™), jez nejste opravnéni sdelit jakékoli treti strand. Nade divérné
informace jste Vy sami (a v relevantnich pripadech spoleénosti, které palii do stejn¢ho koncernu jako Vy) opravnéni pouZit pouze v
nezbytném rozsahu pro Géely pinéni této Objednavky a sdelit je pouze v nejnutngj3im rozsahu svym zaméstnancim (a dalsim MDLZ
predem odsouhlasenym osobam, jez podepsaly dohodu o zachovani mltenlivosti prijatelnou pro MDLZ), kiefi se podileji na plnéni
Vasich povinnosti vyplyvajicich z této Objedndvky. Iste povinni zajisiit, aby v3ichni subdodavatelé byli vazani podminkami této
Objednavky a nadale nesete odpovédnost vagi MDLZ za veskeré pnéni € opomenuti ze strany VaSich subdodavateli. MDLZ je
vlastnikem veSkeryeh divErnyeh informaci a po splnéni (nebo ukongeni) této Objedndvky nebo na Zidost MDLZ jste povinni tyto
informace a veskeré jejich kopie spoleénosti MDLZ vratit nebo je znidit zptisobem schvilenym ze strany MDLZ. Bez pfedchozilio
pisemncho souhlasu MDLZ nejsle opravnéni inzeroval nebo zvefejiiovat skutecnost, Ze s Vami byla uzaviena smlouva o dodévéani zboZi
nebo poskylovini sluzeb MDLZ. Jste povinni zavést a udrzovat v platnosti (a zajistit, aby také veskeré spoleénosti, kleré spolu palfi do
steiného koncernu juko Vy, nebo dal3i subjekly, s nimiZ spolupracujete, zavedly a udrZovaly v platnosti) z obchodniho hlediska
piiméfend administrativni, fyzicka a technickd opatfeni zabezpetujici ochranu davérnych informaci, jez spliiuji pozadavky pfislusnych
préavnich predpisi tykajicich se ochrany osobnich tidajii a soukromi a jez zajisCuji ochranu nejméné ve stejném rozsahu jako
bezpecnostni opalfent, jeZ pouZivite k ochrané Vasich vlastnich divérnych informaci. Jste povinni neprodlené informovat MDLZ,
jakmile se dozvite nebo sc budete divodné domnivat, Ze doslo k jakémukoli naruseni zabezpe€eni vedoucimu k ndhodnému nebo
protipravaimu zniceni, ztralé, zméné, neopravnénému sdéleni nebo zpfistupnéni divérnych informaci nebo k jakémukoli jinému
incidentu, ktery podstatnym zpusobem naruduje davérny charakter, integritu nebo zabezpeceni davérnych informaci nebo systémi
pouzivanych k ukliddani nebo k jinému zpracovani divémych informaci.

(b) Zpracovani osobnich udaji. Jste srozuméni a souhlasite s tim, Ze v rozsahu, v jakém je to relevantni, a pokud nebylo mezi Vami a
MIDLZ sjednéno jinak, jste poskytovatelem sluZeb nebo zpracovatelem ve smyslu ustanoveni prislusnych pravnich predpisi. Budete
zpracovdvat nebo jinak pouzivat osobni tidaje MDLZ, které Vam byly poskytnuty ze strany MDLZ nebo jejim jménem nebo k nimz
ziskate pristup, pouze (i) na zakladé pokyni MDLZ, (ii) v rozsahu nezbyng nutném k plnéni této Objednavky a (iii) v rozsahu
vyzadovaném piislu§nymi pravnimi predpisy. Aniz by tim bylo dotéeno vyde uvedené, plati, Ze nejste opriavnéni prodavat Zidné osobni
idaje MDLZ ani uchovival, pouZival, udrzovat, sdélovat nebo jinak zpracovaval osobni tidaje MDLZ k jakymkoli i¢elim kromé plnéni
této Objednavky, zejména nikoli pro Vade vlastni acely ¢ obchodni zajmy. Timto prohladujete, zaruCujele 4 polvrzujele, Ze jsie
porozumdli omezenim uvedenym v lomito ¢linku a v Objedndvee a zavazujete se je dodrzovat,

(¢) Zadosti subjekti ndaji tykajici se osobnich tdaji. Jste povinni spolupracovat s MDLZ, pokud subjekt tdaji predloZi v souladu s
prislugnymi pravnimi pfedpisy zadost o: (i) pristup k jeho/jejim osobnim Gdajam; (ii) informaci o kategoriich zdrojil, z nichZ byly
jehofjeji osobni ndaje ziskdny: nebo (iii) informaci o kategoriich osobnich Gdaji nebo o jednotlivyeh osobnich dajich, véetné
poskytnuti pozadovanych informaci v pienosném a pokud je to technicky proveditelné, v okamZilé itelném formiédtu umoZiujicim
subjektu adaji predat tyto informace dalsi osobé&; nebo (iv) uplatnéni jakychkoli dal$ich préav, jez mohou subjektu ddaji nilezet ve
vztahu k jeho/jejim osobnim Gdajim na zaklad® prisluSnych pravnich pfedpist upravujicich ochranu osobnich Gdajil a soukromi. Iste
povinni neprodlent pisemng informovat MDLZ o veSkerych Zadostech (ykajicich se osobnich tdaji,

13. Prava k duScvnimu vlastnictvi.

(1) DuSevni vlastnictvi existujiei pred Objednivkou. MDLZ i Vam nadéle naleZeji prava k duevnimu vlastnictvi, prava k
priomyslovému vlastnictvi a jind majetkova prava jakékoli povahy, bez ohledu na (o, zda jsou registrovany ¢i nikoli, a to v celosvétovém
rozsahu (,prava k duSevnimu viastnictvi®), kterd kazdému néleZela pied vystavenim této Objednavky.
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(b) Dilo na objedniavku, Pokud Vy nebo Vagi povoleni subdodavatelé vyivorite, navrhnete, vynaleznete, ziskate nebo vytvofite jakékoli
dilo pro MDLZ nebo na ebjednavku MDLZ, kieré je (nebo by mohlo byt) predmétem jakychkoli prav k dusevnimu vlastnictvi nebo
které obsahuje jakykoli prvek, ktery je (nebo by mohl byt) piedmétem jakychkoli prav k dusevnimu vlastnictvi (..dilo na objednivku®),
polvrzujete timto, %e v maximalnim rozsahu dovoleném prisludnymi pravnimi predpisy: (i) jsou vedkera takovi dila povazovina za dila
na objednavku™ (,,work made for hire®®) ve smyslu autorského prava USA & ve smyslu stejnych ¢ obdobnych prislusnych privnich
predpist platnych dle jakéhokoliv jiného relevantniho rozhodného prava; (i) bude s Ginnosti od data vytvofeni takovych dél na
abjednavku MDLZ povazovana za jejich jediného Lautora® a vylutného majitele vedkerych prav, titul a nirokl K takovym diliim na
objednivku a veskerym jejich soudéstem, a to v celosvEtovém rozsahu, jako# i veSkerych prav k duSevnimu vlastnictvi a dalSich
advozenych priv vyplyvajicich z téchlo dél na objednavku; a (iii) veskera préva na registraci vySe uvedencho nilezi MDLZ a jsou na ni
aulomaticky postoupena. Pokud z jakéhokoli divodu prava k duSevnimu viastnictvi piimo nenfilezi MDLZ v souladu s vySc uvedenym
ustanovenim, pak timto neodvolateIné a exkluzivné postupujete a pievadite na MDLZ, vedkera priva k dufevnimu viastnictvi ve vztahu
k takovym dilim na objednévku nebo, pokud to neni mozné, udélujete timto MDLZ exkluzivni, celosvélovou, ¢asove neomezenou,
neodvolatelnou, bezplatnou, postupitelnou a sublicencovatelnou licenci k uzivani dél na objednaviu.

(¢) Uplna préva. Timto prohlasujele, Ze Vam v plném rozsahu naleZi pravo postoupit a udélit MDLZ veskerd priva, tituly a naroky k
dudevnimu viastnictvi ve vztahu k dilim na objedndvku. Déle prohladujete a zarulujete, 7e (i) dila na objedndvku byla vytvoiena
vyhradng prostfednictvim Vasi pivodni autorské tvorby a neporuuji ani jinym zpusobem nenarusuji jakakoli prava tretich stran a (ii)
nemdle uzaviené #adné daldi smlouvy. dohody & zavazky. jez by mohly branit pievodu veskerych prav k duSevnimu viastnictvi
vztahujicim se k diltim na objedndvku na MDLZ. V pifpad@, ze néktery 2 Vadich zaméstnancii nebo nektery ze zaméstnanch Vasich
povolenyeh dodavateli vylvoii vyndlez v sonladu s prislugnymi pravnimi pfedpisy platnymi podle danc¢ho rozhodného prava (¢ danych
rozhodnych prav), jste povinni zajistit, aby vedkera prava, véetné prav k vynilezinn, vytvofenych nebo nabytych témito zaméstnanci
byla Fadnym zpisobem a bez omezeni Vami narokovéna nebo na Vis pievedena tak, abyste mohli tato prava k vyndlezu postoupit na
MDLZ v souladu s touto Objednavkou.

(d) Souhlas a vzdani se prav, Timto souhlasile s jukymkoliv uZitim dél na objednavku, veskerych vyrazovych prvka, ze kierych se
skladaji, jakychkoli od nich odvozenych dél nebo s nimi souvisejiciho dusevniho viastnictvi ze strany MDLZ nebo ji povErenych osob a
zavazujete se ne€init zadné kroky brinici takovému uZivéani (a zajistit, aby Zidné takové kroky nedinili ani Vasi zaméstnanci a
subdodavatelé). Jste povinni zajistit, aby se Vagi zaméstnanci a Vasi povoleni subdodavatelé v celém rozsahu dovoleném prislusnymi
pravnimi predpisy vzdali veskerych autorskych priv k dilim na objednavku, jez jim v soucasné dobé nalezi nebo kdykoli v budoucnu
mohou naleZet na zakladé jukychkali pravnich predpisiy, jako? i velkerych ndroka &i Zzalobnich divodi ve vztahu k dilim na
objednévku a/nebo ke kterymkoli z vyse uvedenyeh prav. Timto se v celém rozsahu dovoleném prisludnymi pravnimi piedpisy vzdavite
jakychkoliv prav na odvolini jakéhokoli postoupent, licence & souhlasu, jez byly provedeny, udéleny ¢i poskytnuty na zékladé této
Objednavky.

(e) Odpovidajici odména, Sjednavi se, ze odména za klerékoliv z jedndni popsanych vysc v tomto ¢lanku je zahrnuta ve Vasi odméneé
dle této Objednivky.

(1) Dokumentace. Jste povinni na Z4dost a na ndklady MDLZ vyhotovit potfebné dokumenty (nebo zajistit jejich vyhotoveni), jako jsou
potvrzujic postoupeni préiy, registrace, notaiska ovéieni a padani ve vztahu k uplatiovani, registraci ¢i vymahiéni jakychkoli prav k
duSevnimu vlastnictvi ve vztahu k dilim na objednivku.

14. Dané. Pokud se smluvni strany pisemné nedohodnou jinak, nesc kazdé z nich odpovédnost za plnéni svych dafiovych povinnosti dle
prislugnych privnich predpisii. Pokud budete povinni G¢tovat dafi (napt. daii z prodeje nebo dait ze zboZi &i sluzeb) nebo pokud bude
MDI.Z povinna daii srazel, pak povinnd smluvni strana umoZai druhé smluvni strané navrhnout (a dolozit), juk by bylo moZno takové
zdanéni nebo srazku dang snizit (napf. predloZenim potvrzeni o osvobozeni od dang z prodeje). Pokud zjistite, 7 jste povinni sdélit
urcité informace, véetng, nikoli viak vylutng, napitklad informace o jakékoli pfeshraniéni transakei v ramei Vagich obehodnich vztahi s
MDLZ, jakémukoli spravei dané nebo orgénu vefejné moci, jste povinni o této skutecnosti informovat MDLZ nejméné 14 dni pied
sdélenim takovyeh informaci a na vyZidani poskytnout MDLZ kopii piedkliadanych informaci.

15. Spolecenska odpovédnost firmy. PFi plnéni této Objednavky jste povinni dodrzovat nasledujici povinnosti:

(1) Nucend prace. Nebudete vyuzivat jakoukoli nucenou prici, coz znamena jakékoli prace neho sluzby vykondvand, resp. poskylované,
nedobrovolné pod hrozbou [yzického nebo jiného trestu. Budete respektovat svobodu pohybu svych zaméstnancil a nebudete jejich
pohyb omezovat prostiednictvim kontroly dokladi, zadrzovinim finanénich zdloh nebo jakymikoli jinymi opatfenimi brinicimi
zaméstnancim v ukongeni pracovniho poméru. Pokud s Vami zaméstnanci uzaviraji pracovni smlouvy, méli by tak €init dobrovolné.
(b) Détska price. Nebudete piimo (ani nepfimo v disledku spolupriice se svymi subdodavateli) zaméstnavat déti mladsi 18 lel, ledaze je
Lo zikonem dovoleno, je to nutn a jsou spinény nasledujici podminky: (i) Budete dodrzovat minimalni vék pro zaméstnivini osob
pozadovany privnimi predpisy piislusného stat nebo Umluvou & 138 Mezinarodni organizace price (,MOP*), padle toho, kterd z
obou vekovych hranic je vy$si. VEkovou hranici pro zaméstnavani podle Umluvy & 138 MOP je vekové hranice povinné skolni
dochazky v pislusné zemi, aviak nejméné 15 let (v nékterych rozvojovych zemich 14 let), s weéitymi vyjimkami povolenymi ze strany
MOP a pravnimi piedpisy piisluiného statu. (ii) Zajistite, aby zaméstnanci, ktefi pracuji v zavodech vyrabgjicich nebo balicich hotové
vyrobky MDLZ, zaméstnanci, kieff jsou do MDILZ dodasné piidéleni k vykonu price a zaméstnanci, ktefi vykondavaji prici v prostorich
MDLZ, dosahovali véku nejméné 15 let (pficemz neplati Zadné vyjimky povolené ze strany MO nebo pravnich predpisi pifslusncho
stétn). (iti) Jste povinni prokizat, Ze zamésinanim téchto déti je nevystavujete nepfimérenym fyzickym rizikiun, jez by mohly vést k
narueni jejich fyzického, dusevniho & emociondiniho vyvoje.

(¢) Diverzita a zadlenéni. Budete najimat zamé&stnance, vyplicet jim odmény, povySovat je, zajisCoval dodrzovimi pracovni kizné a
vytvéfel dalsi podminky pro vykon price vyluéng na zakladé pracovnich vysledki kazdého jednotlivee a jeho piedpokladi pro fadny
vikon prace (pokud z kolektivni smlouvy nevyplyvi néco jiného). Nebudete je diskriminovat z divodu rasy, pohlavi, veku, néirodnosti,
rodinného stavu, etnického piivodu nebo jiného zékonem chrénéného postaveni.

(d) Obtézovani a zneuZivini. Zajistite, aby na pracovidti nedochazelo k obtéZovini, které mize mit nejriznéjsi podoby, vietné
sexudlniho, verbilniho, fyzického nebo vizudlniho chovéani vytvarejiciho urdzlivé, nepritelské nebo zastraSujici prostiedi.

(¢) Bezpeénost a ochrana zdravi, Jste povinni (i) usilovat o zajisténi bezpeénych pracovnich podminek; (ii) poskytovat zaméstnanctim
adekvatni ochranu pied ohroZenim nebezpe&nymi materialy: a (iii) poskynout zaméstnanctm pistup k pitné vod€ a €istym socidlnim
zatfzenim,

() Zastoupeni. Jste povinni respekiovat rozhodnuti Vadich zaméstnanca stat se cleny odborovych organizaci nebo je podporovat, jakoZ i
jejich rozhodnuti tak neudinit tam, kde je to privnimi pfedpisy dovoleno.

(g) Pracovni doba a odmény. V ramei obvyklych sezénnich a dalsich vykyvi zpisobenych obchodnimi poZadavky jste povinni (i)
udrzovat priméfeny celkovy vzoree pracovni doby a dnit pracovniho volna pro své zaméstnance tak, aby celkovi tydenni pracovni doba
obvykle nepickratovala normy v daném odvétvi; (ii) vyplacet spravedlive a vEasné odmény, veetng pripadnych povinnych piiplatki za
prici pres¢as: a (iii) informovat nové zaméstnance pii ndstupu do price o tom, zda podminkou jejich zamdésindni je povinné price
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piescas.
(h) Disciplindirni praxe. Nebudete jako formu disciplinarnich trestii pouzivat 1¢lesné tresty nebo jiné formy psychického ¢i lyzického
natlaku.

(i) Poctivé obchodni jednani. Pii obchodni &innosti jste povinni postupoval poctive a Gestné a u svych zaméstnancii zvySovat jejich
elické povedomi a vést je a poskytovat jim vzdélévani v etickych otazkach. Déle nesmite: nabizel nebo pitjimat dplatky, zafizovat nebo
piijimat protekci. podilet se na nezdkonnyeh pobidkich v jakychkoli obchodnich vztazich nebo vztazich s viadnimi institucemi.

(j) Zivotni prostiedi a dlouhodobé udrzitelnost. Jste povinni pracovat na soustavném zkvalitfioviini vasi Ginnosti ve vtahu k ochrané
Zivotniho prostfedi stanovovanim méfitelnych cilty snizujicich dopady Vasi €innosti na Zivotni prostiedi a jejich naslednym plnénim.
16. Zdkaz korupce. Nesmite piimo ani nepfimo nabizet nebo poskytovat jakékoli finanéni &stky nebo jiné hodnoty za MDLYZ nebo
Jejim jménem (ani za spoletnosti, které patii do stejného koncernu, nebo jejich jménem) jakémukoli dfednikovi stéini spriavy viménou
za ziskani neho udrzeni obehadnich prilezitosti nebo ziskdni obehodnich vyhod pro MDLZ nebo za pomoe zaméfit obchodni Einnast
MDLZ na uréity subjekt. ,,Ufednikem statni spravy™ se v 1éto souvislosti rozumi funkcionafi nebo zaméstnanci viddy, podniki
vlastnénych statem, mezindrodnich organizaci ncbo politickych stran, politicti kandiddti nebo jiné osoby pusobici v iifednich funkeich
nebo jednajict jménem organu staini spravy nebo jménem mezindrodni organizace. Nesmite pfimo ani nepfimo nabizet nebo poskytovat
Jakekoli financni Castky nebo jiné hodnoty za MDLZ nebo jejim jménem (ani za spoleénosti, kieré s ni patii do stejného koncernu, nebo
Jejich jménem) jakékoli jiné fyzické nebo pravnické osobé k jakémukoli nezakonnému téelu, Pokud bude mit MDLZ divod se
domnival, 7e doslo nebo by mohlo dojit k poruseni tohoto Elinku, je oprivnéna zastavit daldi platby dle této Objednavky a% do doby,
kdy MDLZ obdr7f pro ni uspokojivé potvrzeni, Ze k Zidnému poruseni nedoglo ani nedojde. MDLZ je opravnéna tuto Objednévku
zrudit nebo od ni odstoupit neho ji vypovéd@t, a to vie na zikladé Vam doruéeného ozndmeni a s ¢innosti k okamZziku doruéeni tohoto
ozniameni o zrufent, vypovédi nebo odstoupeni Vasi strang, pokud na zaklad viastniho uvazeni dospéje k zaveru, 7 jste se dopustili
poruseni kterékoli své povinnosti dle tohoto Eldnku nebo Ze takové poruseni pravdépodobné hrozi.

17, Subkontrahovani a postoupeni. Pokud neni vyslovné pezadovino pFislusngmi pravnimi predpisy jinak, nejste opravngni bes,
predchoziho pisemného souhlasu MDILZ, kiery nebude bezdivodné odepien, smluvné pievést na subdodavatele nebo postoupit
kterakoli svi priva Ci povinnosti vyplyvajici z této Objednavky. MDLZ je opravngna dle vlastniho uvaZeni a bez Vaseho souhlasu
postoupit tuto Objednavku jako celek nebo kteroukoli jeji ¢ast tieti strang, pii¢em? nebude odpovidat za plnéni jakychkoli povinnosti
dle této Objednivky vzniklych po takovém postoupent.

18. Rozpory a cela smlouva. Podminky, jeZ jsou piloZeny k této Objedndvee nebo jeZ jsou s ni spojeny, jsou uréujicimi podminkami
pro tento nékup zbozi ¢i sluzeb, pokud neni mezi smluvnimi stranami (popF, spoleénostmi, které spolu s danou smluvni stranou tvofi
koncern) uzaviena nebo odkazem do 1élo Objednivky zaélenéna rdmeova smlouva ¢ hlavni smlouva (master agreement) upravujici
mezi nimi podminky nédkupti zbo?i a sluzeb. V takovém piipadé plati podminky prisluiné ramcové smlouvy nebo hlavni smlouvy
(master agreement). V ostatnich pfipadech pfedstavuje tato Objedndvka (spoledné s piipadnou existujici smlouvou uvedenon vyie)
tplnou dohodu mezi Vami a MDLZ ve vztahu ke zboZzi u sluzbam a tato dohoda nebude nijak dotéena jakymikoli diivejsimi
ujednanimi, dohodami, postupy nebo zvyklostmi. Nisledné zmény této Objedndvky musi byt provedeny pisemné a podepsiny ob&ma
smluvnimi stranami. MDLZ je opravnéna zménit tyto Vieobeené obehodni podminky uvedenim prislusnych zmén v této Objednéavee.
19. Vzdjemnd nezivislost smluvnich stran. Tato Objednavka nezakladd mezi smluvnimi stranami jakékoli sdrZeni nebo spoleény
podnik ani neudéluje zadné tfeti osobg, kierd neni smluvnf stranou této Objednavky, jakékoli privo uplatiioval priva a povinnosti 7 této
Objednivky. Kazda ze smluvnich stran vystupuje jako nezavisld smluvni strana, nenf opravnéna nijak zavazovat druhou smluvni stranu
a nese vyhradni odpovédnost za své zaméstnance a subdodavatelc,

20, Oddélitelnost. Pokud se kterakoli €ast této Objedndvky stane pravné nevymahatelnou, sjednavaji smluvni strany, 7e takova
ustanoveni se budon povaZovat za upravend tak, aby byla vymahatelna, pii maximélnim moZném zachovéni pivodniho zaméru
smluvnich stran vyjadieného v této Objednivee.

21. Nevyhradni charakter. Tato Objedndvka nemd vyhradni charakter a kazda ze smluvnich stran je opravnéna uzaviit podobné dohody
s kteroukoli (Feti stranou, neni-li v této Objedndvee uvedeno jinak.

22, Trvani prayv a povinnosti. Spinénim nebo ukonfenim této Objednavky, veetné jejiho zruseni, vipovedi ¢ odstoupeni od ni, nejsou
dotéena prava a povinnosti, z jejichZ povahy vyplyvé, Ze trvaji i nadéle.

23. Vylouteni prominutf priv. Prominuti porudeni neho neplnéni kteréhokoli ustanoveni (éto Objednavky nebude vykladano jako
prominuti juk¢hokoli jincho porueni daného nebo jiného ustanoveni a stejné tak jakékoli pozdnf uplatnéni nebo neuplatnéni jakychkoli
priv ¢i vysad nepfedstavuje vzdini se takovych nebo jakychkoli jinych priv ¢i vysad,

24, Oznamoviani protipravniho jednani. VeSkerd podezieni na protipravni jednani zaméstnanci MDLZ v souvislosti s touto
Objedndvkou byste rnt,ll oznamovat MDLZ addéleni pro poctivé obehodni jednani (MDLZ's Business Integrity group) bud’ e-mailem
na adresu ; tt-T‘-',., 'y 5SS nebo primo na asistenéni telefonni lince Integrity HelplLine nebo online prostiednictvim Integrity
WebLine dostupné na www.mdlzethics.com.
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JMondelez,

International

Billing Address:

Mondelez CR Biscuit Production s.r.o,

Karolinsk 661

186 00 Praha 8 Karl n, Czech Republic

Prague, 186 00

Czech Republic

C7Z01409948

lednajici a radne zastoupen Mondelez Europe Procurement

Pleasc quote this reference on all your documents

GmbH

Supplier: Crealion Date: 02/05/2023

ZDRAVOTNI USTAV SE SIDLEM V USTI NAD Updated Date: 02/05/2023

LABEM

MOSKEVSKA 15 Please find below contact details in case of queries

USTI NAD LABEM, 400 01 related to:

Czech Rt.pub]ir., PO and Delivery: Invoice and Payment:
ILSVE ) .

e
iRt ki R e

Supplier Number: 272229

Please deliver Goods/Services to: Please Send Your Invoice To:

Mondelez CR Biscuit Production s.r.o. Electronically via Tungsten E-Invoicing

8.kvélna 15 Buyer Account:AAASG65468808

Lovosice, 410 19

Czech Republic Maondeléz accepts Only E-invoices [or payment
processing,

Mtentmn‘?_ﬁﬁ {wﬁf.‘-ﬁ

For more details on solutions available with our partoers
for E-Invoicing, visil the below links.

Tungsten - hittps://portal tungsten-nelwork.com
/mve/registration

Please reach out to E-invoicing leam lo gt.l voursel

registered 1o send e-invoices -‘"*_i,-f:_:l.qg.n MHEE"Q

Item  Part Number Target Quantity Unit  Price Total Net Value excl. VAT Del. Date
1 81,050.00 §1,050.00 30/06/2023
Description Mé&feni rizikovych faklord z. DEL| Lovosice

Total Net Value
excl. VAT

CZK 81,050.00

Currency

Goods Ipfa e .-;; bRy
Recipient: L iﬂm E“%EL%
Email; okt i

Terms of
payment:

060R - 60 days due net from Invoice Receipl Dale

IMPORTANT INFORMATION

Please use this link in order to view our Mondelez European Terms & Condilions of Purchase:

hitp://purchaseterms. mondelezinternational.euw/purchase-terms

All prices in this purchase Document are exclusive of VAT, unless otherwise agreed. The legal terms and conditions attached to this PO
or linked within it will govern this purchase, unless a [rame or master agreement governing purchases made between the partics exists
or is referenced herein, in which case the terms and conditions of that frame or master agreement will apply.

INVOICING:

You must send the invoice to our Accounts Payable department at the address reported above lield “Please send your invoice to”,

Please ensure that invoices and documents addressed to us will use the correct and full Mondelez legal entity name and address as at the
following link:

hitp://global.mondelezinternational.com/procurement/index.aspx

Please note the following information must be included on all invoices to ensure problem free processing: VAT number of the ordering
Mondelez legal entity, Mondelez Purchase Order number, your VAT number , your Bank Details, delivery note number (if applicable)
and where relevant INTRASTAT details,
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Please note that invoices not correctly addressed may be rejected and this will cause delays in processing your payment.
Subject to compliance with applicable law, the parties agree to use the electronic invoicing or billing systems as reasonably required by
the other party

2 Fi . g -
e ':-:-’!4 your leedback about your ability to meet the delivery dale,
nts reflect Mondelez discounts to avoid payment delays.

ACKNOWLEDGEMENT N -

I needed please respond directly (o Mondelez .1- ; 3
quantity ordered, and unit price. Make sure your acknowledgeme

GENERAL TERMS & CONDITIONS

Under this Purchase Order ("PO"), the Mondel@z International legal entity or its affiliate or branch specified on this
PO ("MDLZ") agrees to purchase the goods and/or services listed on this PO. You may accept this PO by informing
MDLZ or beginning to perform under it, whichever you do first, and you will be deemed to have accepted it if MDLZ
does not receive a rejection within 7 days after issuance of the PO. If requested by MDLZ, you will acknowledge
receipt and ability to perform under this PO within the timeframe requested by MDLZ (but no later than 7 days after
you receive such request), MDLZ rejects any amendments or terms you propose to this PO (including on your forms,
invoices or otherwise).

1. Prices and Payment. You will sell to MDLZ at the price stated on this PO. If no price is stated, the price will be
the lower of (a) the last price you charged or quoted MDLZ or (b) the lowest price allowed by applicable law. The
price includes all costs unless MDLZ agrees in advance in writing to reimburse you, in which case you will list them
on the invoice without markup after any discount or rebate and provide copies of original receipts. You will not
invoice MDLZ for goods until you have delivered them nor for services until you have performed them, unless MDLZ
agrees otherwise in writing, MDLZ has no obligation to pay invoices received for goods or services more than 6
months after they are delivered or performed, unless required by applicable law. The time-period for payment will
begin once MDLZ receives acceptable goods and services or a correct invoice, whichever is later (unless applicable
law requires the time period to begin on the invoice date). By accepting this PO you agree that MDLZ will pay you
within MDLZ’s payment period cycle which follows the timeframe specified on this PO (if none, 60 days in the
European Union and 120 days in the rest of the world), unless MDLZ applies shorter payment terins due to
mandatory rules under applicable law. Your invoice must show the PO number. If legally allowed, MDLZ may
withhold disputed amounts under this PO until the dispute Is resolved, and MDLZ may offsel any amounts you or
your affiliates owe MDLZ or any of its affiliates (but MDILZ has no joint and several liability with its affiliates). Subject
to applicable law, you will use the electronic system MDLZ specifies (which may require you to register with a third-
party at your expense where allowed by law) to receive orders, issue invoices, and receive payments,

2. Obligations and Warranties. You will ensure that all goods (including their packaging) and services will: (a)
comply with MDLZ specifications (or your specifications that we have approved) and conform to all samples
approved; (b) be free of defects, correctly labeled, made with new materials, and be of good quality and
workmanship; (c) be suitable for their intended use in or with food products and not to your knowledge contain any
chemicals which MDLZ is required to report to local governmental authorities or are otherwise legally restricted; (d)
not infringe, nor will MDLZ's use of them infringe, anyone's intellectual property rights or any other rights; (e) not
impart any unintended flavor, odor, texture or color to any MDLZ products; and (f) be performed diligently and in a
professional and workmanlike manner. You will sign pure food guaranties as MDLZ reasonably requests if required by
applicable law. You will ensure that you and the goods and services comply with: (i) all applicable laws, regulations,
and industry standards of the countries in which the goods are delivered or services are performed and/or will be
used (provided MDLZ has advised you of those countries), (ii) the MDLZ Code of Conduct, and (iii) MDLZ’s applicable
Supplier/Co-Manufacturer Quality Expectations Manuals (including ingredient-specific requirements), HACCP
Standard Manual, and other guidelines communicated to you that MDLZ broadly requires its suppliers to meet ((ii)
and (iii) are available on MDLZ's "Supplier Portal” on the internet at https://www.mondelezinternational.com
/procurement). You acknowledge receiving the manuals, which are made a part of this PO, and are subject to
change. You must lell MDLZ immediately if you learn of any polential quality, safety or labeling problem with the
goods and services or any potential violation of your obligations in this PO. You hereby assign to MDLZ any
warranties related to the goods and services, or if you cannot assign them, you agree to make claims under them on
MDLZ's behalf at MDIZ’s request. You will ensure that your employees, agents, and subcontractors comply with this
PO and, in addition when on MDLZ's premises, the quality, safety and security requirements of such lacation. You will
provide, within 14 days, all such information regarding the goods, services or specifications as MDLZ (or its
contractor) reasonably requests, including filling out and returning any forms such as the Specification
Acknowledgement Request.

3. Materials. Unless MDLZ provides you with materials in connection with this PO, you will obtain all necessary
materials, they will remain your property, and MDLZ has no responsibility for them. MDLZ may direct you to
purchase materials from certain suppliers and you will do so unless it would cause you to breach your existing
contracts. You will only use such materials to perform under this PO and pass through to MDLZ any rebates or other
savings you receive as a result. If MDLZ provides you with materials in connection with this PO, they will remain
MDLZ's property, you will maintain them in good condition, you will ensure they remain free of any liens or security
interests, you will only use them in connection with this PO, and you will return them to MDLZ or otherwise dispose
of them as MDLZ directs, Using materials MDLZ provides or direcls you Lo purchase does not relieve you of any
obligations under this PO.

4. Rejection. MDLZ may inspect goods and services within a reasonable time upon delivery and notify you of any
non-compliance that exists and you will not claim forfeiture of MDLZ's warranties in case of delayed Inspection and
notification. MDLZ may st its sole discretion (according to applicable law) reject and return to you al your expense,
all or any pait of the goods or services delivered in excess of the quantity ordered and/or which do not conform to
the PO or your obligations, In such a case you will, at MDLZ's discretion, do one or more of the following: (a) deliver
replacement goods or services that conform to the PO and your ebligations within a reasonable time, (b) refund
MDLZ in full or give MDLZ an appropriate discount, and/or (c) reimburse MDLZ for the cost of substitute goods or
services MDLZ purchases due to your non-compliance. You will also compensate MDLZ for any losses or damages
MDLZ incurs in connection with any of the above. You will bear any costs MDL.Z incurs in connection with the delivery
of replacement goods and services including transportation, remeval, examination, installation, etc. Regardless of
MDLZ's obligations you are respansible for testing, inspection, quality control, and of providing certificates of
analysis from accredited laboratories to MDLZ, Payment for goods or services does not imply acceptance,

5. Changes and Cancellation. Before you deliver the goods or perform the services, MDLZ may request changes.
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If we demonstrate that a change will reduce your costs or if you demonstrate that a change will increase your costs
or affect your ability to complete this PO on time, MDLZ will negotiate a fair adjustment to the price or schedule with
you or MDLZ may decide not to effectuate the changes. MDLZ may cancel this PO with respect to any goods not yet
delivered or services not yet performed by notifying you. After MDLZ notifies you, you will take all reasonable steps
lo minimize costs due to MDLZ's cancellation. As your exclusive remedy, MDLZ will pay you for your unavoidable
costs incurred before receiving MDLZ's notice (less any savings realized from MDLZ’s cancellation) that you can
document to MDLZ's reasonable satisfaction. If MDLZ changes its specifications, you will comply with them within 10
days after receiving notice, Your performance in conjunction with the changed specifications will be construed as
your acceptance of the change.

6. Delivery and Risk. Unless specified otherwise in this PO or in a written agreement signed by both parties which
governs this purchase, you will deliver the goods to MDLZ under Incoterms 2020 DDP to MDLZ's "deliver to" location
stated in this PO and you assume the risk of loss or damage to the goods and retain title until they are satisfactorily
delivered te MDLZ, at which point the risk of loss and title transfer to MDLZ. If goods are sent from a different
country, you will act as the importer and assume responsibility of the import process until MDLZ satisfactorily
receives the goods with appropriate information and corresponding customs paperwork, unless MDLZ agrees
otherwise in writing or the agreed INCOTERMS dictate otherwise. You will bear the costs, including taxes and other
delivery charges, for imported goods and MDLZ is entitled to provide you reasonable instructions on document
issuing. In the event that MDLZ decides to handle its own impertation process, you will provide MDLZ with the
necessary documents to complete the process. If a fixed delivery date or time is agreed for this PO, time is of the
essence and if you are late in delivering the goods or performing the services, MDLZ may cancel the PO and may not
pay for goods not delivered or services not performed at the promised time. MDLZ may purchase substitute goods or
services at your cost and you will compensate MDLZ for any other loss MDLZ incurs. You will deliver on weekdays
during MDLZ's normal business hours. You will properly label all units with your name, description of goods, PO
number, batch number and if applicable "best before date" and any other identifying information MDLZ requires. You
will provide accurate and complete information on all shipping and customs documents, including a description of the
goods, country of origin and manufacture, currency, delivery terms and the actual manufacturing site if goods are
ingredients or food-contact packaging materials.

7. Indemnification. You will indemnify, defend and hold MDLZ (and its affiliates, employees, and agenls) harmless
from any and all losses, damages, fines, penalties, and expenses (including reasonable legal fees) arising from third
party claims resulting from actual or alleged breaches of this PO, negligent acts or omissions, or willful misconduct
by you or your employees, agents, or subcontractors.

8. Insurance. You will hold, at your expense, general and products liability insurance that covers your obligations
under this PO, with a limit established by the law or by MDLZ's purchasing affiliate or location (whichever is greater),
but in no event less than 1,000,000 USD (or local equivalent) per occurrence (unless yeu are located in Mexico,
Central or South America, in which case the limit is no less than 300,000 USD (or local equivalent) per occurrence).
If your employees will be present at MDLZ’s facilities or will be working as an agent on our behalf, you will also hold,
al your expense, workers compensation and/or employers liability and automobile (including liability) coverage in
the amounts required by applicable law or regulation. You will purchase said insurance from insurance companies
that have an AM Best rating of no less than A-VII and are qualified to do business in the country of MDLZ's
purchasing affiliate or location.

9. Dispute Resolution and Governing Law. If the parties cannot resolve a dispute regarding this PO through
good faith negotiation, it will be exclusively resolved by decision of the commercial courts of the country and state
(or other territory, if applicable) specified on the PO as the location for resolving disputes or if none, in which MDLZ
(or its buying or receiving affiliate or branch) is registered (or other location if legally mandated), and the law of that
country and state (or other territory, if applicable) will apply. You waive any objection to such jurisdiction and any
right to bring an action elsewhere. The United Nations Convention on the International Sale of Goods will not apply.

10. Uncontrollable Events. If either party is unable to comply with this PO because of events beyond its
reasonable control, that party will promptly notify the other in writing and will make reasonable efforls to restore its
ability to perform within 10 days. If the inability to perform continues for more than 10 days, the other party may
cancel this PO immediately, without costs or penalty, by giving written notice to the party unable to perform,
Unexpected cost increases caused by events or changing market conditions, and labor strikes, work slowdowns, or
other job actions at your facility are not uncontrollable events,

11. Audits. MDLZ may audit any of your facilities and records involved with this PO to evaluate your quality and
food protection procedures and compliance with specifications ("Quality Audits"), your compliance with MDLZ's
Corporate Social Responsibility ("CSR") Policies ("CSR Audits"), and to verify that pricing, pass-through costs,
reimbursable expenses, or other financial provisions conform to this PO ("Financial Audits"). MDLZ may conduct
Quality and Financial Audits itself or through third-party representatives that MDLZ selects or that you select from
MDLZ's pre-approved list, and you will not request any auditor to sign an additional agreement in order to conduct
the audit. MDLZ may also require that you complete a questionnaire either in lieu of or in advance of an audit, or
that you register with and submit infermation to a third-party that MDLZ has selected to manage audit information.
For Quality Audits, MDLZ may request that you have a third party audit performed according to the Global Food
Safety Initiative (GFSI) accredited certification systems (mandatory if you are providing raw materials or
packaging). For CSR Audits, MDLZ may request that you participate in the Program for Responsible Sourcing
sponsored by AIM in Europe and GMA in the U.S, ("AIM-PROGRESS"). If 50, you will promptly register with the
Supplier Ethical Data Exchange ("SEDEX") and complete a selfassessment questionnaire ("SAQ") for each location
involved in your performance under this PO. You will keep the SAQ information current, updating it at least annually,
and ensure that MDLZ has access to it. MDLZ may require further information or that you take corrective actions as
a result of the SAQ. MDLZ may also require you to have an audit performed in accordance with the AIM-PROGRESS
quidelines by an auditor MDLZ approves. You may request that MDLZ accept an audit you have performed for
another customer, and MDLZ will decide whether to accepl it in whole or in part. MDLZ may require re-audits
periodically according to MDLZ's risk assessment. If you have violated this PO, you will immediately take corrective
actions that MDLZ reasonably requires, and MDLZ or its representative may audit your facility or records as often as
reasonably necessary to verify correction, For Quality and CSR Audits (including AIMPROGRESS), MDLZ will bear its
own internal costs and you will bear all other audit costs (including those of the third-party auditors). For Financial
Audits, MDLZ will bear its own internal costs and the cost of the auditors, unless MDLZ discovers you have violated
this PO, then you will reimburse MDLZ's costs. If you refuse any audit, MDLZ can withhold payment and/or MDLZ
may cancel the PO.

12. Confidential Information.
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(a) General Protections. Any non-public information that you learn about MDLZ in connection with this PO,
including, without limitation, any personal information, personal data, or similar term, each as defined under
applicable law (“Personal Information”) provided to you by MDLZ or on behalf of MDLZ, and the PO itself is MDLZ’s
confidential infarmation ("Confidential Information”) and you may not disclose it to any third party. You (and where
relevant your affiliates) may only use MDLZ's Confidential Information to the extent necessary to perform under this
PO, and may share it only on a need-to-know basis with your employees (and others we have previously approved
who have signed confidentiality agreements reasonably acceptable to MDLZ) who assist you in performing your
obligations under this PO. You will ensure that all subcontractors are subject to the terms of this PO and you remain
liable to MDLZ for your subcontractors’ performance or omissions. MDLZ owns all Confidential Information and upon
performance (or termination) of the PO, or at MDLZ's request, you must securely return it and all copies to MDLZ or
it MDLZ instructs, dispose of it in a manner approved by MDLZ. You will not, without MDLZ’s prior written consent,
advertise or publish the fact that you have contracted to provide MDLZ with goods or services. You will (and will
ensure Lthat any affiliates or others you work with will) maintain commercially reasonable administrative, physical,
and technical safeguards for protection of Confidential Information that comply with all privacy laws and are no less
protective than those security conlrols that you apply to your own confidential information. You will immediately
notify MDLZ upon becoming aware or reasonably suspecting any breach of security leading to the accidental or
unlawful destruction, loss, alteration, unautherized disclosure of, or access to Confidential Information or any other
incident that materially compromises the confidentiality, integrity or security of the Confidential Information or
systems used to store or otherwise process the Confidential Information.

(b) Processing of Personal Information. You understand and agree that, to the extent applicable and unless
differently agreed by you and MDLZ, you are a Service Provider or Processor as defined under applicable privacy
laws. You will only processes or otherwise use MDLZ Personal Information that is provided to you by or on behalf of
MDLZ, or that you have access to, (i) as instructed by MDLZ, (ii) to the extent reasonably necessary to fulfil this PO,
and (jii) as required by applicable law. Without limiting the foregoing, you shall not sell any MDLZ Personal
Information nor retain, use, maintain, disclose or otherwise process MDLZ Personal Information for any purpose
other than for the specific purpose of performing the PO and particularly not for your own purposes or commercial
interests. You represent, warrant and certify that you understand and will comply with the restrictions set forth in
this section and PO.

(c) Individual Requests Regarding Personal Information. You will cooperate with MDLZ if an individual makes
a lawful request for: (i) access to his or her Personal Information; (ii) information about the categories of sources
fram which the Personal Information is collected; or (iii) information about the categories or specific pieces of the
individual's Personal Information, including by providing the requested information in a portable and, to the extent
technically feasible, readily useable format that allows the individual to transmit the information to another entity or
(iv) any other right the person has regarding his or her Personal Information under any applicable privacy law. You
will promptly inform MDLZ in writing of any requests with respect to Personal Information.

13. Intellectual Property Rights.

(a) Pre-Existing Intellectual Property. MDLZ and you shall each own and continue to own all worldwide
intellectual property rights, industrial property rights, and other proprietary rights of any nature whether registered
or not ("IP Rights"”) that each owned prior to the issuance of this PO.

(h) Custom Works. If you or your permitted sub-contractors create, design, invent, acquire, or develop work for
MDLZ or on MDLZ's behalf which is (or could be) subject to any IP Rights or which contains matter that is (or could
be) subject to any IP Rights ("Custom Works"), you hereby confirm that, to the greatest extent permitted by law: (i)
all such Custom Works are a "work made for hire” as defined in U.S, copyright law and any similar or analogous law
or statute of any other jurisdiction; (ii) effective as of the date of creation MDLZ shall be consideread the sole
“author” and exclusive owner of all right, title and interest worldwide in and to any such Custom Works and all
elements thereof and any IP Rights and derivative rights that flow therefrom; and (iii) all rights to register the same
shall belong to and automatically vest in MDLZ. If for any reason such IP Rights do not vest in MDLZ in accordance
with the above, you hereby irrevocably and exclusively assign and transfer to MDLZ all IP Rights In such Custom
Works, or if that is not possible, you hereby grant MDLZ a licence which is exclusive, worldwide, perpetual,
irrevocable, royalty-free, assignable and sub-licensable, ta use the Custom Works.

(c) Full Rights. You represent that you have the full right to assign and to grant to MDLZ all rights, title and
interests to all the IP Rights in the Custorn Works. You further represent and warrant that (i) the Custom Works have
been exclusively developed through your original autharship and do not infringe or otherwise violate the rights of
any third-party, and (ii) you do not have any other agreement or cormmitment that may interfere with the transfer of
all IP Rights in the Custom Works to MDLZ, In case of inventions made by one of your employees or the employees
of any of your permitted subcontractors according to the applicable law in the relevant jurisdiction(s), you shall
ensure that all rights, including inventions, created or developed by such employees are properly and unrestrictedly
claimed by or assigned to you in order to enable you to assign such rights in inventions to MDLZ in accordance with
this PO.

(d) Consent and Waiver of Rights. You consent to any use by MDLZ or its designees of the Custom Waorks, any
expressive elements thereof, any derivative works, or any intellectual property embodied therein, and covenant not
to take any action (and to ensure that your employees and contractors take no action) to interfere with such use.
You shall procure that your employees and your permitted sub-contractors to the fullest extent permitted by law
waive any moral rights in the Custom Works to which they are now or may at any future time be entitled under any
provisions of law, and all claims and causes of action pertinent to the Custom Works and/or to the foregoing rights.
To the fullest extent permitted by law, you waive any rights to revoke the assignments, licences and consents
provided herein,

(e) Adequate Consideration. It is agreed that consideration for any of the above acts in this clause is included in
your compensation under this PO,

(f) Documentation. You shall, at MDLZ's request and expense, execute (or procure the execution of) documents
such as confirmatory assignments, registrations, notarizations, and filings for the prosecution, registration and
enforcement of any IP Rights in Custom Works.

14. Taxes. Unless both parties agree otherwise in writing, each party will be responsible for its own respective taxes
as required by law. If you are required to charge tax (e.g., state sales tax or goods and services tax) or MDLZ Is
required to withhold tax, then the required party will give the other the opportunity to demonstrate (and document)
how such charge or withholding may be mitigated (for example, by providing a sales tax exemption certificate). If
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you determine that you are required to disclose certain information, such as but not limited to any cross-border

arrangements covered by your business relationship with MDLZ, to any tax or governmental authority, you must
notify MDLZ at least 14 days prior to making any such disclosure and provide MDLZ with a copy of the submitted
disclosure at M1 Z's request.

15. Corporate Social Responsibility. You will comply with the following in performing under this PO:

(a) Forced Labor. You will not use any forced labor, which means any work or service performed involuntarily under
threat of physical or other penalty. You shall respect the freedom of movement of your workers and not restrict their
movement by controlling identity papers, holding money deposits, or taking any other action to prevent workers
from terminating their employment. If workers enter into employment agreements with you, workers should do so
voluntarily,

(b) Child Labor. You will not directly (or indirectly through the use of your subcontractors) employ any children
under the age of 18 years of age unless legal, necessary, and the following are met:

(1) You will comply with the minimum employment age limit defined by national law or by International Labor
Organization ("1LO") Convention 138, whichever is higher. The 1LO Convention 138 minimum employment age is the
local mandatory schooling age, but not less than 15 years of age (14 in certain developing countries), subject to
exceptions allowed by the 1L.O and national law.

(if) You will ensure that employees working in facilities that are manufacturing or packaging MDLZ’s finished
products, serving as temporary employees to MDLZ, or present at MDLZ's facilities, are at least 15 years of age (and
no exceplions allowed by the ILO or national law will apply).

(1) You must demonstrate that their employment does not expose them to undue physical risks that can harm
physical, mental, or emotional development.

(c) Diversity and Inclusion. You will hire, compensate, promote, discipline, and provide other conditions of
employment based solely on an individual's performance and ability to do the job (except as required under
collective bargaining agreements). You will not discriminate based on a person's race, sex, age, nationalily, marital
status, ethnic origin, or any legally protected status.

(d) Harassment and Abuse. You will provide a workplace free from harassment, which can take many forms,
including sexual, verbal, physical or visual behavior that creates an offensive, hostile, or intimidating environment.

(e) Safety and Health. You will (i) endeavor to provide safe working conditions, (i) provide your employees with
appropriate protection from exposure to hazardous materials, and (jii) provide your employees with access to
potable water and clean sanitation facilities.

(f) Third-Party Representation. You will respect the decision of your employees to join and support a union as
well as their decision to refrain from doing so where legally permitted.

{g) Working Hours and Compensation. Within the bounds of normal seasonal and other fluctuations in business
requirements, you will (i) maintain a reasonable overall pattern of required working hours and days off for your
employees so that total work hours per week do not regularly exceed industry norms; (ii) pay fair and timely
compensation, including any required premium payments for overlime work; and (iii) advise new employeas at the
time of hiring if mandatory overtime is a condition of employment.

(h) Disciplinary Practices. You will not use corporal punishment or other forms of mental or physical coercion as a
form of discipline.

(i) Business Integrity. You will promote honesty and integrity in your business conduct by raising ethical
awareness among your employees and providing direction and education on ethical issues, Further, you will not: pay
or accept bribes, arrange or accept kickbacks, or participate in illegal inducements in business or government
relationships.

(i) Environment and Sustainability. You will work to continuously improve your environmental performance by
setting and then working toward guantifiable goals that reduce the environmental impact of your activities.

16. Anti-Bribery. You will not offer or pay, directly or indirectly, money or anything of value for or on behalf of
MDLZ (including its affiliates) to a Government Official for the purpose of obtaining or retaining MDLZ's business or
obtaining a business advantage for MDLZ or to assist MDLZ in directing business to any person. "Government
Official" includes officials or employees of government, state-owned businesses, international organizations, or
political parties, political candidates, or any person otherwise acting in an official capacity for or on behalf of a
government entity or international organization. You will nol offer or pay, directly or indirectly, money or anything of
value for or on behalf of MDLZ (including its affiliates) te any other person or legal entity for any illegal purpose. If
MDLZ has reason Lo believe that a breach of any of the representations in this clause has occurred or may occur,
MDLZ may withhold further payments under this PO until such time as MDLZ has received confirmation to its
satisfaction that no breach has occurred or will occur. MDLZ may cancel this PO immediately if it concludes, in its
sole opinion, that you have breached any representation in this clause or that a breach is substantially likely to
occur.

17. Sub-contracting and Assignment. Unless expressly permitled by applicable law, you will not sub-contract or
assign any of your rights or obligations under this PO without MDLZ's prior written approval, which MDLZ may not
unreasonably withhold. MDLZ may freely assign all or any portion of this PO without your consent, and will nat be
liable for any obligations under this PO that arise after the assignment.

18. Conflicts and Entire Agreement. The legal terms and conditions attached to this PO or linked within it will
govern this purchase, unless a frame or master agreement governing purchases between the parties (even if
executed with affiliates) exists or is referenced herein, in which case the terms and conditions of that frame or
master agreement will apply. Otherwise, this PO (along with any existing agreement referenced above) is the entire
agreement belween you and MDLZ with respect to the goods and services, and no prior discussion, agreement,
conduct, or industry practice will affect it. Subsequent changes to the PO must be in a written document signed by
both parties. MDLZ may modify these terms & conditions by stating so in this PO.

19. Independent Contractor. This PO does not create a partnership or joint venture between the parties nor
confer on any person who is not a party to this PO any right to enforce any term of this PO. Each party is an
independent contractor, has no authority to bind the other party, and is solely responsible for its respective
employees and subcontractors.
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20. Severability. If any part of this PO cannot be legally enforced, then the parties agree that the provision will be
deemed modified as necessary to make it enforceable while remaining as consistent as possible with the parties'
intent as expressed in the PO.

21. Non-Exclusivity. This PO is not exclusive, and either party is free to enter into similar agreements with anyone
else, unless otherwise stated on this PO,

22, Survival. The completion or cancellation of this PO, will nol affect any rights and obligations that by their nature
should continue,

23, No Waiver. The waiver of a breach or default of any of the provisions of this PO shall not be construed as a
waiver of any other breach of the same or different provision, nor shall any delay or omission in exercising any right
or privilege operate as a walver of that or any other right or privilege.

24, Speaking Up. You should report any suspected wronqdomqﬁby MDLZ employees in connection with this PO to
MDLZ's Business Integrity group by either emailing T A "‘| or accessing the Integrity HelplLine or
WebLine via www.mdlzethics.com.

Revised January 2020
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